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The Pramanavarttikam of
Dharmakirti.

An English Translation of the First Chapter
with the Autocommentary and with Elaborate
Comments. Karikas I-LI.
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The effect is the probans of the cause with all those

characteristic attributes with which it (the effect) is
necessarily concomitant. Or the effect is necessarily
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[Eigii— A few logicians (Tévarasena etc.) hold
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that the probans here is suspected to be contingent
on account of anticipation of contradiction {ZFs@FRX
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